


1

NOTES TO THE USER

SPECIFICATIONS

En
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WARNING: FOR YOUR SAFETY, READ ALL THESE INSTRUCTIONS CARE-
FULLY.

BQG 170

For your safety for city gas and LPG use
City gas injector size: 1.5 Mm
LPG injector size: 0.75 Mm

1) Please note that this product have been assembled the city gas injector.
2) When you want to use LPG, Please remember to change the injector.
3) You can find out the LPG injector from the small bags which have indicated the 
size 0.75mm. 

Read the instructions carefully and ensure that your grill is properly installed, 
assembled, maintained and serviced in accordance to these instructions. Failure 
to follow these instructions may result in serious bodily injury and/or property 
damage. If you have any questions concerning the assembly or operation of this 
barbecue, consult with after sale service centre of Feller.

1) Read the instructions before using the appliance.
2) Use outdoors only.
3) Warning accessible parts may be very hot. Keep young children away.
4) Keep this instruction manual for future reference.

Total Heat Input: ...........................................................................  7.05 kW )350 g/h(
Gas Category:  ................................................ I3+)28-30/37(, I3B/P)30(, I3B/P)50(
Types Of Gas: ...............................................................  Propane, LPG Gas Mixtures
Gas Pressure: ....................................... 28-30 mbar, 37 mbar, 30 mbar, 50 mbar
Injector Size Main:  .................................................. 0.75 mm, 0.75 mm, 0.65 mm
Injector Size Side:  ................................................... 0.70 mm, 0.70 mm, 0.60 mm
Identification Code:  ................................................................................... 359BR663
Serial Number: ........................................................................................... 06-0000000



INSTRUCTIONS FOR USE

SITING THE APPLIANCE

The appliance must be sited with at least a 1 m gap between both sides of 
the appliance rear of the appliance and no overhead obstruction above the 
appliance is permitted.
The appliance and the gas cylinder must be placed on a flat level hard surface 
when in use.
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IMPORTANT

Read the following instructions carefully and be sure your barbecue is properly 
installed, assembled and cared for. Failure to follow these instructions may result in 
serious bodily injury and/or property damage.
If you have any questions concerning assembly or operation, consult with after sale 
service centre of Feller.
Never fit the cylinder right to next the barbecue. Always place the cylinder at the 
left hand rear of the appliance. The cylinder should be sited as far away from the 
appliance as possible without straining the hose.
Never light the grill with the lid closed.
The appliance and cylinder must be placed on level surface and must not be used 
whilst alight.
Side burner is suitable for use fry tray at size 35cm x 24cm, also could boil water 
after take out fry tray.

CONNECTING THE GAS CYLINDER TO THE APPLIANCE

LIGHTING YOUR BARBECUE

This appliance is only suitable for use with low-pressure butane or propane gas 
and fitted with the appropriate low-pressure regulator via a flexible hose. The hose 
should be secured to the regulator and the appliance with hose clips.

This barbecue is set to operate a 28 mbar regulator with butane gas and a 37mbar 
regulator with propane gas. Use a suitable regulator certified to BSEN 12864: 2001.

Please consult with Feller for information regarding a suitable regulator for the gas 
cylinder. 
 

Lighting Instructions (Main grill burner):

1.Turn the control knob clockwise to “OFF” position.
2.Connect the regulator to the gas bottle. Turn the gas supply “ON” at the cylinder. 
Check with the use of soapy water for any gas leakage between the bottle and the 
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LIGHTING YOUR BARBECUE

regulator and the gas valve. 
3.Push down the grill burner control knob and keep pressing whilst turning anti-
clockwise to the “Full rate” position whilst pressing the ignition button, this will 
light the burner. If the burner does not light, repeat this process. 
4.If the burner has not lit after two attempts, turn off the gas tap, wait 5 minutes 
and then repeat step 3.
5.When the burner is lit: Adjust the heat by turning the knob to the High/Low 
position. 
6.To turn the barbecue ‘OFF’ turn the cylinder valve or regulator switch to the ‘OFF’ 
position and then turn all of the control knobs on the appliance clockwise to the 
‘OFF’ position when the flame have extinguished.

 If the burner fails to ignite, turn the control knob off )clockwise(
 and also turn the cylinder valve off before attempting to relight
.with ignition sequence

Lighting Instructions (Side burner):

1.Once the grill burner has been lit the side burner can be lit by following the 
instructions below. 
2.Push down the side burner control knob and keep pressing whilst turning anti-
clockwise to the “Full rate” position whilst pressing the ignition button, this will 
light the burner. If the burner does not light, repeat this process. 
3.If the burner has not lit after two attempts, turn off the gas tap, wait 5 minutes 
and then repeat step 3.
4.When the burner is lit: Adjust the heat by turning the knob to the High/Low 
position. 
5.To turn the barbecue ‘OFF’ turn the cylinder valve or regulator switch to the ‘OFF’ 
position and then turn all of the control knobs on the appliance clockwise to the 
‘OFF’ position when the flame have extinguished.
Before cooking for the first time, operate the barbecue for about 15 minutes with 
the lid closed and the gas turned on HIGH. This will “heat clean” the internal parts 
and dissipate odour from the painted finish.

Clean your barbecue after each use. 
DO NOT use abrasive or flammable cleaners, as it will damage the parts of the 
product and may start a fire. Clean in warm soapy water.

 Accessible parts may be very hot. Keep young children away
 from the hot appliance at all times )even while cooling down!(.
 It is recommended that protective gloves )e.g. oven gloves( be
.used when handling particularly hot components
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REGULATOR AND HOSE

• Use only regulators and hose approved for LP Gas at the above pressures )See 2(. 
The life expectancy of the regulator is estimated as 10 years. It is recommended 
that it the regulator is changed within 10 years of the date of manufacture.

• The use of the wrong regulator or hose is unsafe; always check that you have the 
correct items before operating the barbecue.

• The hose used must conform to the relevant standard for the country of use. The 
length of the hose must be 1.5 meters )maximum(. Worn or damaged hose must 
be replaced. Ensure that the hose is not obstructed, kinked, or in contact with any 
part of the barbecue other than at its connection. 

STORAGE OF THE APPLIANC

GAS CYLINDER

Storage of an appliance indoors is only permissible if the cylinder is disconnected 
and removed from the appliance. When the appliance is not to be used for a period 
of time it should be stored in its original packaging and stored in a dry dust-free 
environment.

The gas cylinder should not be dropped or handled roughly! If the appliance is 
not in use, the cylinder must be disconnected. Replace the protective cap on the 
cylinder after disconnecting the cylinder from the appliance.

Cylinders must be stored outdoors in an upright position and out of the reach of 
children. The cylinder must never be stored where temperatures can reach over 
50o C. Do not store the cylinder near flames, pilot lights or other sources of ignition. 
DO NOT SMOKE.

This barbecue is designed for use outdoors, away from any flammable materials. It 
is important that there are no overhead obstructions and that there is a minimum 
distance of 1 m from the side of the appliance. 
It is important that the ventilation openings of the appliance are not obstructed. 
The barbecue must be used on a level, stable surface.
The appliance should be protected from direct draughts and shall be positioned or 
protected against direct penetration by any trickling water )e.g. rain(.

Parts sealed by the manufacturer or his agent must not be altered by the user. 
No modifications should be made to any part of this barbecue and repairs and 
maintenance should only be carried out by after sale service centre of Feller..
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CONNECTION TO APPLIANCE

TO CHECK FOR LEAKS

Before connection, ensure that there is no debris caught in the head of the 
gas cylinder, regulator, burner and burner ports. 
Spiders and insects can nest within and clog the burner/venturi tube at the 
orifice. A clogged burner can lead to a fire in the appliance.

Clean burner holes with a heavy-duty pipe cleaner

Fit the hose to the appliance using a spanner to tighten it onto the 
connection thread. If the hose is replaced it must be secured to the 
appliance and regulator connections with hose clips. Disconnect the 
regulator from the cylinder )according to the directions supplied with the 
regulator( when the barbecue is not in use.

The Barbecue must be used in a well ventilated area. Do not obstruct the 
flow of combustion air to the burner when the barbecue is in use.

ONLY USE THIS BARBECUE OUTDOORS.
BEFORE USE CHECK FOR LEAKS
Never check for leaks with a naked flame, always use a soapy water 
solution

• Make 2-3 fluid ounces of leak detecting solution by mixing one part 
washing up liquid with 3 parts water.
• Ensure the control valve is “OFF”.
• Connect the regulator to the cylinder and ON/OFF valve to the burner, 
ensure the connections are secure then turn ON the gas.
• Brush the soapy solution on to the hose and all joints.  If bubbles appear 
you have a leak, which must be rectified before use.
• Retest after fixing the fault
• Turn OFF the gas at the cylinder after testing.
• If leakage is detected and can not be rectified, do not attempt to cure 
leakage but consult with after sale service centre of Feller.
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CLEANING AND CARE

CLEANING
“Burning off” the barbecue after every use )for approx 15 minutes( will keep 
excessive food residue to a minimum.

OUTSIDE SURFACE
Use mild detergent or baking soda and hot water solution. Non-abrasive scouring 
powder can be used on stubborn stains, then rinse with water.

INTERIOR OF BARBECUE BOTTOM
Remove residue using brush, scraper and/or cleaning pad then wash with a soapy 
water solution.  Rinse with water and allow drying.

PLASTIC SURFACES
Wash with a soft cloth and hot soapy water solution. Rinse with water. Do not use 
abrasive cleaners, degreasers or a concentrated barbecue cleaner on plastic parts.

COOKING GRID
Use a mild soapy water solution. Non-abrasive scouring powder can be used on 
stubborn stains then rinse with water.

CLEANING THE BURNER ASSEMBLY
Turn the gas OFF at the control knob and disconnect the cylinder.
Remove cooling grate.
Clean the burner with a soft brush or blow clean with compressed air and wipe 
with a cloth.
Clean any clogged ports with a pipe cleaner or stiff wire )such as an opened paper 
clip(.
Inspect burner for any damage )cracks or holes(. If damage is found, replace with 
a new burner.  Reinstall the burner, check to ensure that the Gas valve orifices are 
correctly positioned and secured inside the burner inlet )venturi(.
In some cases your barbecue will light back because of an insect crawling inside the 
burner venturi or a spider spinning its web inside the burner. This can be rectified 
by using a bottle brush inserted through the burner venturi and pushing it into the 
burner over the burner length. If condition persists consult with after sale service 
centre of Feller.

CAUTION: All cleaning and maintenance should be carried out 
when the barbecue is cool and with the fuel supply turned OFF at 
the gas cylinder. 



Note



يادداشت



يادداشت
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احتياط: شير گاز را ببنديد و پس از خنک شدن دستگاه، آن را تميز كنيد 
و نگه داري نماييد. 

كنيد. 
شعله ي خنک شده را جدا كنيد. 

ش��عله را با برس��ي نرم يا با استفاده از پمپ هواي فشرده، تميز كنيد و با پارچه اي آن را 
پاک كنيد. 

منافذ مس��دود ش��ده را با لوله پاک كن يا با سيمي سخت )مانند گيره ي بازشده ي كاغذ( 
تميز كنيد. 

ش��عله را وارسي كنيد كه آسيب نديده باش��د )ترک برداشته يا سوراخ شده باشد(. اگر 
آس��يب ديده بود، با شعله اي جديد تعويض نماييد. شعله را دوباره نصب كنيد، مطمئن 
ش��ويد كه روزنه  هاي دريچه ي گاز به درس��تي درجايشان قرار گرفته باشند و در داخل 
ورودي ش��عله محكم شده باش��ند. گاهي اوقات شعله هاي كباب پز آتش مي گيرند؛ اين 
امر به دليل وجود حشرات در مجراي گاز شعله يا تار عنكبوت در داخل شعله است. 
ب��ا برس بطري، گرفتگي مجرا و ش��عله ها را برطرف كنيد. در صورت برطرف نش��دن 

مشكل با مركز خدمات پس ازفروش شركت فلر تماس بگيريد..
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تميزكاري و نگه داري

تميزكاري شعله ها 

پيچ كنترل گاز دستگاه را بچرخانيد. شير گاز را ببنديد و كپسول گاز را از دستگاه جدا 

تميزكاري 
روشن كردن دستگاه به مدت حدوداً 15 دقيقه، پس از هربار مصرف، پس مانده هاي مواد 

غذايي را كاهش مي دهد. 

احتياط: شير گاز را ببنديد و پس از خنک شدن دستگاه، آن را تميز كنيد 
و نگه داري نماييد. 

سطح بيروني 
از محلول ش��وينده اي ملايم يا جوش ش��يرين در آب داغ اس��تفاده نماييد. از پودرهاي 
غيرس��ايا براي زدودن مواد غذايي چس��بيده به دستگاه اس��تفاده كنيد و دستگاه را آب 

بكشيد. 

سطح داخلي كفِ كباب پز 
پس مانده ه��ا را با برس، كاردک يا اس��كاچ بزداييد و س��پس با آب و مايعي ش��وينده، 

بشوييد. آب بكشيد و بگذاريد خشک شود. 

شبكه ي پخت 
از محلول ملايم آب و مايعي ش��وينده اس��تفاده كنيد. از پودرهاي غيرسايا براي زدودن 

مواد غذايي چسبيده به دستگاه استفاده كنيد و سپس آب كشي نماييد.

• مطمئن شويد شير كنترل گاز بسته است. 
• تنظيم گر را به كپس��ول وصل كنيد و ش��ير فلكه ي  باز/بس��ته كردن را به ش��عله متصل 

نماييد. ابتدا مطمئن شويد كه اتصال ها محكم اند، سپس گاز را باز كنيد.
• محل��ول آب و صابون را بر روي ش��لنگ و تمام اتص��الات حركت دهيد، اگر حبابي 
مشاهده گرديد، شلنگ نشتي دارد و بايد پيش از استفاده از دستگاه آن را برطرف كرد. 

• پس از درزگيري، محل نشت را دوباره وارسي نماييد. 
• گاز كپسول را پس از آزمايش ببنديد. 

• اگر نش��ت گاز مش��اهده ش��د و قادر به برطرف ك��ردن آن نبوديد، ب��ا مركز خدمات 
پس ازفروش شركت فلر تماس بگيريد.  
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كپسول گاز

كپس��ول گاز را نبايد به ش��دت تكان داد يا به زمين انداخت. اگر از دس��تگاه اس��تفاده 
نمي كنيد، كپسول گاز را جدا نماييد. پس از جداكردن كپسول درپوش ايمني را بر روي 

آن قرار دهيد. 
كپسول گاز را بايد در فضاي باز در حالت ايستاده و دور از دسترس كودكان نگه داشت. 
هيچ گاه كپسول را در جايي كه ممكن است دما به بيش از 50 درجه ي سانتي گراد برسد، 

نگه نداريد. 
كپس��ول را در نزديكي ش��عله ي آتش، پيلوت )جرقه زن( يا ديگر منابع افروزش��ي قرار 

ندهيد و هنگام روشن بودن دستگاه سيگار نكشيد. 
دستگاه كباب پز براي استفاده در فضاي باز و به دور از هرگونه مواد آتش زا طراحي شده 
است. در بالاي دستگاه بايد فضاي باز وجود داشته باشد و درنظر گرفتن حداقل فضايي 
يک متري در كناره ها نيز ضروري است. شبكه هاي تهويه ي دستگاه نبايد مسدود شوند. 

دستگاه را بر روي سطحي ضدحرارت، ثابت و صاف قرار دهيد. 
دس��تگاه را بايد از هواي س��رد و نفوذ هرگونه مايعاتي به داخل آن دور نگه داش��ت. 
كاربر نباید خودسرانه اقدام به تعمير دستگاه نماید. در صورت نياز به هرگونه تعمير یا 

وارسي، به مركز خدمات پس ازفروش شركت فلر مراجعه نمایيد

پيش از اتصال، مطمئن شويد كه سري كپسول گاز، تنظيم گر، سرشعله يا منافذ شعله ها 
جرم نگرفته باشند. تار عنكبوت و ... سبب مسدودشدن مجراها و منافذ شعله ها مي گردد 

و ممكن است منجر به آتش سوزي شود.
منافذ شعله ها را با پمپ بادي قوي تميز كنيد. شلنگ را به دستگاه وصل كنيد و با آچار 

محل اتصال آن را محكم كنيد. 
اگر ش��لنگ گاز عوض شده اس��ت، بايد آن را با گيره هاي ويژه به محل اتصال دستگاه 
و تنظيم گر محكم كرد. هنگامي كه از دس��تگاه كباب پز استفاده نمي كنيد، تنظيم گر را از 

كپسول گاز جدا كنيد. )مطابق دستورالعمل تنظيم گر(. 
دستگاه را بايد در فضايي با جريان هواي مناسب به كار انداخت. 

هنگام عملكرد دستگاه، جريان هواي سوختني به سمت شعله را مسدود نكنيد. 
از دستگاه تنها در هواي آزاد استفاده كنيد. 

پيش از استفاده، مطمئن شوید كه گاز نشت نمي كند. 
هيچ گاه باشعله، محل نشت گاز را وارسي نكنيد. از آب و صابون استفاده نمایيد. 

اتصال به دستگاه

• حدود 50 گرم محلول نشانگر نشت را با تركيب مايعي شوينده و آب آماده كنيد. 

كنترل محل نشت
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• صرفاً از تنظيم كننده ها و ش��لنگ هاي س��ازگار با دس��تگاه با ميزان فش��ارهاي مذكور 
در بخش »اتصال كپس��ول گاز به دس��تگاه« اس��تفاده نماييد. عمر مفيد تنظيم كننده 10 
س��ال تخمين زده مي ش��ود. توصيه مي شود پس از گذشت 10 س��ال از تاريخ ساخت، 

تنظيم كننده را تعويض نماييد. 
• اس��تفاده از ش��لنگ يا تنظيم كننده معيوب خطرناک است؛ پيش از استفاده از كباب پز، 

مطمئن شويد كه قطعات دستگاه سالم اند. 
• شلنگ گاز بايد مطابق با استانداردهاي جاري و طول آن حداكثر 1/5 متر باشد. 

شلنگ هاي آسيب ديده را بايد تعويض كرد. مطمئن شويد كه شلنگ گاز مسدود نشده و 
گره نخورده باش��د و با هيچ كدام از اجزاي دستگاه )به جز محل اتصال( تماس نداشته 

باشد. 

 تنظيم كننده )رگولاتور( و شلنگ

 نگه داري دستگاه 

تنها هنگامي كه كپس��ول گاز از دس��تگاه جدا ش��ده باشد، مي توان دس��تگاه را در منزل 
نگه داري كرد. اگر از دستگاه براي مدتي استفاده نمي كنيد، آن را در بسته بندي اصلي  و 

در مكاني خشک و بدون گردوخاک نگه داري نماييد.

هشدار

اجزاي قابل دس��ترس دستگاه ممكن است بسيار داغ شوند. دستگاه را از 
دسترس كودكان دور نگه داريد )حتي هنگامي كه دستگاه در حال خنک 

شدن است(. 
هنگام جابه جاكردن قطعات داغ دستگاه از دستكش استفاده نماييد.

گام 3 را تكرار نماييد. 
4.پس از روشن شدن شعله، حرارت را با چرخاندن پيچ كنترل تنظيم كنيد.

5. براي خاموش كردن دستگاه، شير كپسول گاز يا پيچ رگولاتور را ببنديد. سپس تمامي 
پيچ هاي كنترل دستگاه را بر روي موقعيت خاموش )off( قرار دهيد تا شعله فروكش كند. 
پيش از استفاده براي نخستين بار، كباب پز را با درپوش بسته و فشار گاز زياد )High( به 

مدت زمان حدوداً 15 دقيقه به كار اندازيد. 
با اين كار، اجزاي داخلي دستگاه به وسيله ي حرارت تميز مي شوند و بوي ناشي از سطح 

رنگي براق دستگاه از بين مي رود. پس از هر بار استفاده كباب پز را تميز كنيد. 
از پاک كننده هاي سايا )خورنده ي سطوح( يا آتش زا استفاده نكنيد. زيرا به قطعات دستگاه 
آسيب مي رسانند و ممكن است سبب آتش سوزي شوند. دستگاه را با آب گرم و مايعي 

شوينده تميز كنيد. 
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دستورالعمل  روشن كردن شعله ي اصلي
1. پيچ هاي كنترل را ساعتگرد بچرخانيد و بر روي موقعيت off )خاموش( قرار دهيد. 

2. تنظيم كننده را به كپسول گاز وصل كنيد. شير گاز را باز كنيد. با محلول آب و صابون محل 
اتصال بين كپسول و تنظيم كننده را براي اجتناب از نشت گاز بررسي نماييد. 

3. پيچ كنترل س��مت چپ را فش��ار دهيد، پايين نگه داريد و هنگامي كه پادساعتگرد آن را 
مي چرخانيد، آن را بر روي موقعيت حداكثر توان قرار دهيد و دكمه ي افروزش را چندين بار 

به سرعت فشار دهيد. اگر شعله روشن نشد، اين فرايند را دوباره تكرار نماييد. 
4. اگر بازهم شعله روشن نشد، 5 دقيقه صبر كنيد و مرحله ي 3 را دوباره تكرار نماييد.  

  High 5. هنگامي كه شعله ي سمت چپ روشن شد: با چرخاندن دكمه در موقعيت هاي
)زياد( و Low )كم(، حرارت را تنظيم نماييد.

۶. براي خاموش كردن دستگاه، پيچ كپسول يا تنظيم گر را ببنديد )به روي موقعيت خاموش(  
)off قرار دهيد(. تمامي پيچ هاي كنترل دس��تگاه را س��اعتگرد بچرخانيد و بر روي موقعيت 

خاموش )off( قرار دهيد تا شعله ها خاموش شوند. 
 

روشن كردن كباب پز

روشن كردن كباب پز

هشدار

اگر شعله روشن نشد، پيچ تنظيم گر شعله را ساعتگرد بچرخانيد و خاموش 
كنيد و نيز شير كپسول گاز را ببنديد. كمي صبر كنيد و مراحل احتراق را 

دوباره انجام دهيد. 

كباب پز مجهز به تنظيم گر مناسب و كم فشاري است كه بر روي شلنگ انعطاف پذير قرار 
دارد. 

ش��لنگ را بايد با گيره هاي ويژه به تنظيم گر و دستگاه متصل و محكم كرد. تنظيم گر 28 
ميلي باري براي استفاده از گاز بوتان و تنظيم گر 37 ميلي باري براي گاز پروپان و تنظيم گر 

30 ميلي باري براي گازهاي تركيبات LPG درنظر گرفته شده اند. 
از تنظيم گري مناسب كه داراي گواهينامه:BSEN 2001:12864 باشد، استفاده نماييد. براي 
انتخاب تنظيم گري مناس��ب با شركت فلر مش��ورت نماييد. از دستگاه با اتصال كپسول 

گازهاي 3/9 كيلوگرمي تا 15 كيلوگرمي استفاده نماييد. 

دستورالعمل  روشن كردن شعله ي كناری
1.پس از روشن شدن شعله ي گريل، به روش زير شعله ي جانبي را مي توان روشن كرد. 

2.پيچ كنترل شعله ي جانبي را فشار دهيد و پايين نگه داريد و همزمان پادساعتگرد 
بچرخانيد تا بر روي حداكثر توان قرار گيرد و دكمه ي افروزش را فشار دهيد. با اين كار، 

شعله روشن مي شود. در غير اينصورت، فرايند را تكرار كنيد. 
3.اگر پس از دوبار تلاش، شعله  روشن نشد، شير گاز را ببنديد، 5 دقيقه صبر كنيد و سپس 
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 مهم

 دستورالعمل هاي استفاده از دستگاه

 اتصال كپسول گازبه دستگاه

مشخصات فنی دستگاه

حرارت ورودي:................................................................................................  7/05 كيلووات 
I3 + )28-30/37(، I 3 B/P )30( ...................................................................................... رده ی گاز:

  LPG پروپان ، تركيبات ................................................................................................ انواع گاز: 
فشار گاز: ........................................  28-30 ميلي بار، 37 ميلي بار، 30 ميلي بار، 50 ميلي بار
اندازه ی انژکتوراصلی: ...................................  0/75 ميلي متر، 0/75 ميلي متر، 0/65 ميلي متر
اندازه ی انژکتورکناری: ..................................  0/70 ميلي متر، 0/70 ميلي متر، 0/60 ميلي متر
359BR663  ................................................................................................. :کد شناسايي
شماره رديف: .............................................................................................. 06-۰00000

دستورالعمل هاي زير را به دقت بخوانيد و مطمئن شويد كه كباب پز به درستي نصب، 
س��رهم بندي و نگه داري ش��ده اس��ت. رعايت نكردن اين دستورالعمل ها ممكن است 

منجر به زخمي شدن كاربر و /يا آسيب رساندن به اموال گردد.
اگر در مورد س��رهم بندي يا عملكرد دس��تگاه پرسش��ي داريد، با مركز خدمات پس از 

فروش شركت فلر مشورت نماييد.
هيچ گاه كباب پز را با درپوش بس��ته به كار نيندازيد. كپس��ول گاز را در پش��ت دستگاه 
و س��مت چپ آن قرار دهيد. كپس��ول گاز را تا حد ممكن از دستگاه دور نگه داريد؛ به 

طوري كه به شلنگ گاز فشاري وارد نشود
دس��تگاه و كپسول گاز را بايد بر روي س��طحي صاف قرار داد و در حالت سرهم بندي 

نشده نبايد آن را به كار انداخت.
استفاده از شعله ي جانبي براي تابه هايي به قطر 24×35 سانتي متري مناسب است، همچنين 

مي توان با جداكردن سيني سرخ كني از آن براي جوشاندن آب استفاده كرد. 
.

جایگيري دستگاه 
دستگاه را بايد در جايي قرار داد كه دست كم 1 متر فاصله ميان كناره ها، پشت و بالاي 

دستگاه با هرگونه ماده ي قابل اشتعال يا غيرقابل اشتعال وجود داشته باشد. 
دستگاه و كپسول گاز را بايد هنگام استفاده، بر روي سطحي افقي و هموار و پايدار 

قرار داد. 

 در اين دستگاه تنها از گاز پروپان يا بوتان كم فشار يا تركيبات LPG استفاده نماييد. دستگاه 
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1. پيش از استفاده بكار بردن دستگاه، اين دستورالعمل ها را بخوانيد. 
2. تنها در بيرون از منزل از دستگاه استفاده كنيد. 

3. هش��دار: اجزاي در دس��ترس دستگاه ممكن است بسيار داغ باشند؛ 
كودكان را از دستگاه دور نگه داريد. 

4. پيش از استفاده، اين دفترچه را به دقت بخوانيد و دفترچه ي راهنما را براي مراجعات 
بعدي نگه داريد.

دستورالعمل های ایمنی

نكاتي براي استفاده كننده

سی
فار

هشدار: براي رعايت ايمني، اين دستورالعمل ها را به دقت بخوانيد. 

BQG 170

 )LPG( قابليت استفاده با گاز شهري و گاز مايع
اندازه ي انژكتور ويژه ي گاز شهري: 1/5 ميلي متر 

اندازه ي انژكتور LPG: 0/75 ميلي متر 

1. لطفاً به اين نكته توجه كنيد كه اين دستگاه براي استفاده با انژكتور ويژه ي گاز شهري 
ارايه شده است.

2. هنگامي كه مي خواهيد از LPG )گاز مايع( اس��تفاده كنيد، لطفاً به ياد داش��ته باشيد كه 
انژكتور را تعويض كنيد. 

3. انژكتورهاي LPG در كيس��ه هاي كوچكي ارايه شده اند و اندازه 0/75 ميلي متر بر روي 
آنها درج شده است. 

دفترچه ي راهنما را به دقت بخوانيد و مطمئن ش��ويد كه دس��تگاه كباب پز براساس اين 
دس��تورالعمل ها نصب، س��رهم بندي )مونتاژ( و نگه داري شده باش��د. ناديده گرفتن اين 
دستورالعمل ها، ممكن است منجر به زخمي شدن كاربر و/يا آسيب رساندن به اموال شود. 
در صورتي كه درباره ي سرهم بندي يا عملكرد دستگاه كباب پز سوال داريد، با فروشنده، 

مركز خدمات پس  از فروش شركت فلر مشورت نماييد. 




